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    Hoofdstuk 1

     

    Ongeduldig kijkt Janita op haar horloge. Het is al bijna twee uur. Als haar moeder nu niet snel naar beneden komt, komen ze te laat. Oom Alderick staat erop dat iedereen om drie uur precies op de thee verschijnt voor zijn verjaardag. Zuchtend pakt ze een foto van het dressoir en kijkt met een droevige glimlach naar het tevreden en trotse gezicht van haar vader. Zelf staat ze eveneens stralend naast hem met haar armen om hem heen. Aan de andere kant staan haar moeder en zus zuinig glimlachend en zo adellijk mogelijk geposeerd. Een treffend plaatje van hun gezin. Ze hoort gestommel op de trap en zet de foto snel op zijn plek. In de gang kijkt ze naar haar moeder die in haar beste jurk de trap afkomt. Ze pakt haar moeders jas en houdt hem open. Narrig kijkt haar moeder haar aan. 

    ‘Niet die, de vos natuurlijk,’ snauwt ze.

    ‘Mam, het is 22 graden! De vos is veel te warm.’

    ‘De vos, Janita!’

     Zuchtend hangt Janita de zomerjas weer terug. De vos is de enige jas die in de ogen van haar moeder kan voldoen voor een bezoek aan het landgoed van haar zwager. Een loodzware groene jas met een kraag van vossenbont. Janita slikt en houdt de gewraakte jas op. Wat zou haar moeder zelf graag hebben gewoond in het landhuis. Ze heeft het haar man nooit vergeven dat hij zijn rechten opgaf om zijn broer het landgoed te kunnen laten behouden en dat zij zelf in Groningen gingen wonen. Janita’s lieve vader, die tevreden was met zijn baan bij de belastingdienst en liever tijd doorbracht met zijn gezin of vissend aan de waterkant, dan dat hij een grootse carrière najoeg.

    	De drie kwartier rijden naar Bijdewolde leggen ze zwijgend af. Haar moeder dept nerveus met een zakdoekje wat zweetdruppels van haar voorhoofd. Ze is nooit de vrolijkste, maar bij een bezoek aan haar zwager is ze niet te genieten. Janita grinnikt in zichzelf. Het is ook geen gezicht. Haar oude rode autootje, waar haar moeder in de vos straks zo galant mogelijk zal proberen uit te stappen voor het bordes van het landhuis. Een landgoed in verval. Want hoe adellijk haar oom de jonkheer ook doet, hij heeft niet genoeg geld om het te onderhouden. Zijn eigen schuld, vindt Janita. Er zijn subsidiemogelijkheden, maar daar wil hij geen gebruik van maken omdat hij het landgoed dan deels toegankelijk moet maken voor publiek. Ongetwijfeld is dat straks één van de gespreksthema’s bij de thee. Haar moeder en zus steunen hem daarin. Zij vinden het niet passen bij zijn status. Janita mengt zich niet meer in deze discussie. Haar mening; “dat het toch fijn is om mensen te laten genieten van het prachtige landgoed,” wordt niet gewaardeerd.

    	Ze draait haar auto de inrit in. Piepend openen de oude ijzeren hekken zich waarna ze de prachtige oprijlaan inrijden tussen de statige oude beukenbomen. Precies op tijd staan ze voor het bordes van het hoofdgebouw. Het oorspronkelijke witte landhuis ziet grauw en hier en daar bladdert het pleister van de muren. De deuren zwaaien al open en oom verschijnt in de deuropening. 85 jaar is hij vandaag geworden, maar dat is hem niet aan te zien. Puffend stapt haar moeder uit de auto als Janita de deur voor haar openhoudt. Zo waardig mogelijk schrijdt ze de trap op. 

    ‘Dag Alderick, van harte gefeliciteerd.’ In de lucht zweven twee kussen. Als Janita de tas met het cadeau uit de achterbak heeft gevist, zijn de twee al uit het zicht verdwenen. Ondanks het achterstallig onderhoud is de hal imponerend. De indrukwekkende grote kristallen kroonluchter die de ruimte in de hoge hal vult, is adembenemend. Een aantal geschilderde voorvaderen hangen streng kijkend aan de muur. Zij geven haar het gevoel niet aan hun standaard te voldoen, zoals ze ook nooit aan de verwachtingen van haar moeder en zus voldoet. Een brede trap splitst zich bovenaan in twee delen. In gedachten ziet ze haar vader als kind de trap afrennen. Dit mocht natuurlijk niet, maar hij deed het wel, zo had hij haar verteld. De titel jonkheer kon hem gestolen worden. “Het gaat erom wie je bent als mens,” hield hij haar altijd voor. Dat in gedachten houdend recht Janita haar rug voor ze de salon instapt.

    Haar zus is er al, zonder haar man, ziet Janita. Vreemd! Meestal laat hij geen gelegenheid voorbijgaan om zijn opwachting te maken. Haar zus en zwager wonen eveneens in Bijdewolde, waar ze een paar jaar geleden een prachtige villa hebben laten bouwen. Haar zwager heeft een goedlopend bouwbedrijf en probeert oom bij elke gelegenheid een renovatieopdracht te ontfutselen. 

    Ze loopt de felicitatieronde en gaat een beetje achteraf zitten. Om vijf uur is het feest weer afgelopen, tot zo lang mag ze in stilte genieten van het salondrama dat zich voor haar neus afspeelt. 

    ‘Janita?’ Ze schrikt op en kijkt in de vragende blikken van het gezelschap. 

    ‘Sorry?’

    ‘Ik vroeg je in welk bedrijf je nu een betrekking hebt,’ zegt oom Alderick met zijn geaffecteerde stem.

    Janita schuift op haar stoel, voelt haar wangen warm worden, slikt en twijfelt even. Nee, bedenkt ze, de dwingende ogen van haar moeder negerend om een imponerend bedrijf te noemen, je mag jezelf zijn. 

    ‘Ik ben op dit moment werkzoekend. Er moet worden bezuinigd en nu het hoogseizoen is afgelopen hebben ze mijn functie geschrapt.’

    Het gesprek valt stil. Uit haar ooghoeken ziet ze haar moeder en zus elkaar beschaamd aankijken. Tja, het is ook geen mooi visitekaartje. Geen universitaire opleiding, gescheiden, tot overmaat van ramp werkloos en wonend in een klein flatje in een niet zo’n beste buurt van Groningen. Het ergste heeft ze nog niet eens verteld. Ze raakt dat flatje kwijt. De staat van het gebouw is zo slecht dat het over een maand met de grond gelijkgemaakt wordt. Ze heeft een vervangende woning aangeboden gekregen, maar de huur is bijna het dubbele van wat ze nu betaalt en dat heeft ze eenvoudig niet. Ze heeft geen idee waar ze naartoe moet. De afgelopen weken heeft ze al diverse nachtmerries gehad dat ze haar moeder moet vragen of ze zolang bij haar mag intrekken. Ze gaat nog liever antikraak wonen!

    Oom schraapt zijn keel. ‘Nou, dan heb je hier wel tijd voor,’ begint hij.

    Janita voelt ineens hoop. Misschien heeft hij wel een baantje voor haar. Stel je voor dat zij hier op het landgoed mag komen werken. Ze kan een glimlach nauwelijks onderdrukken. Haar moeder en zus zullen groen zien van jaloezie.

    ‘Mijn Spaanse vrind heeft mij zijn landgoed nagelaten en daar moet iemand van de familie heen om de zaken af te handelen met de notaris en te beoordelen wat de businessmogelijkheden zijn. Ik stel voor dat je morgenmiddag langskomt om het één en ander door te nemen. Dan kun je er volgende week naartoe.’

    Verward kijkt Janita hem aan. 

    ‘Is het hier in Bijdewolde? En is het een betaalde functie?’

    Haar moeder grijpt nu in na deze in haar ogen waarschijnlijk te brutale vraag. 

    ‘Beste Alderick, het lijkt me meer iets voor Eugénie. Zij kan dit uitstekend voor je regelen, niet waar lieverd?’

    En bedankt voor het vertrouwen mam, denkt Janita gepikeerd.

    ‘Nee, Constance, Janita gaat dit doen. Eugénie is getrouwd.’ Oom reageert met een blik die geen tegenspraak duldt. ‘Het landgoed bevindt zich in Spanje,’ voegt oom toe als hij het verbaasde gezicht van Janita ziet. Het is geen betaalde betrekking, maar kost en inwoning zijn inbegrepen. Mocht je er een businessmodel in zien dan staat het je, na overleg met mij, vrij om dat te starten. De rest bespreken we morgen,’ sluit hij resoluut het onderwerp.

    Janita zit verbijsterd in haar stoel. Spanje! Lang geleden is ze weleens met haar gezin in Spanje geweest, maar na haar scheiding had ze daar geen geld meer voor. Ze spreekt niet eens Spaans… Waarom zij? Haar moeder heeft gelijk! Eugénie is veel beter in dit soort dingen, zij is kind aan huis in Spanje. Elk jaar gaat ze een paar weken overwinteren in Altea. Voorzichtig kijkt ze naar haar zus die met een grimmig gezicht het portret boven de schouw bestudeerd. Haar moeder ziet rood van nijd. Opeens heeft ze er genoeg van. Ze doet het. Ook al ziet ze het totaal niet zitten en slaat het helemaal nergens op dat oom haar hiermee opzadelt. Ze gaat! Ze is het zat om steeds als minderwaardig lid van de familie te worden behandeld. Er is niets te verliezen, je gaat het gewoon zien als een mooie reis, spreekt ze zichzelf toe. Kost en inwoning, beter kan eigenlijk niet. Eindelijk heeft gescheiden zijn eens een voordeel. Eugénie moet op haar mannetje passen.

    
    


    Hoofdstuk 2

     

    Zodra ze in de auto zitten, begint haar moeder te tieren. 

    ‘Je doet het niet! Zeg ik je. Wat weet jij nou van een landgoed. Je had er nooit belangstelling voor, net zomin als je vader.’

    ‘Dat is niet waar mam,’ repliceert Janita zo rustig mogelijk. ‘Ik houd van het landgoed en dat deed pap ook. Het doet me pijn als ik het vervallen huis en de tuin vol onkruid zie. Ik zou dolgraag willen dat iedereen hiervan kan genieten, maar ik ben niet van de titels… Oom wil dat ik naar Spanje ga en dat ga ik dus doen. Ik ben al in geen jaren op vakantie geweest, dus een reisje is een welkome afwisseling. Het zou fijn zijn als u me dit gunt.’

    ‘Het laatste woord is hier nog niet over gezegd. Eugénie is bekend in Spanje en heeft verstand van ondernemen. Jij kunt beter op zoek gaan naar een nieuwe betrekking.’

    ‘Laten we eerlijk zijn, mam, wie zit er nou te wachten op een vrouw van 51 met nauwelijks opleiding?’

    ‘Dat is je eigen schuld. Ik heb je nog zo gewaarschuwd, maar jij moest zo nodig jong kinderen. Studeren zou je later doen. Nou, je ziet wat ervan gekomen is. Verlaten door je man, je kinderen zie je ook nauwelijks en je hebt een baantje van niks.’

    ‘U weet best dat ik de kinderen niet zie omdat ze in het buitenland wonen en ik geen geld heb om naar ze toe te gaan,’ zegt Janita met pijn in haar stem. ‘Ik spreek ze vaak via Skype.’

    ‘Mij bellen ze nooit!’

    Janita bijt op haar tanden. ‘Ze hebben het druk, mam. En door het tijdsverschil is het lastig. U wilt toch niet dat ze u midden in de nacht opbellen?’

    ‘Toch kunnen ze best eens wat moeite doen,’ besluit haar moeder.

    Janita is blij als ze even later haar moeders huis ziet. Als de vos weer aan de kapstok hangt en Janita naar de voordeur loopt, grijpt haar moeder haar stevig bij de arm. 

    ‘Ga niet,’ zegt ze. ‘Ik wil niet dat je in je eentje naar Spanje gaat. Dat landgoed ligt in de binnenlanden en je weet niet wat voor raar volk daar rondloopt. Denk er nou even goed over na of je het niet gewoon aan Eugénie zal over laten.’

    ‘En zij kan er wel alleen heen gaan? Dag mam!’ zegt Janita en stuurt zwevende zoenen de lucht in.

    Woest stapt ze weer in de auto met tranen in haar ogen. Ze kijkt niet meer om. Met brullende motor stuift ze weg en ziet daarbij bijna een fietser over het hoofd. Om de hoek zet ze de auto weer stil, zo kan ze niet rijden. Alle vernedering van deze middag komt eruit. Waarom behandelen ze haar toch steeds zo? Nooit doet ze het goed. Tuurlijk, ze weet best dat als ze andere keuzes had gemaakt ze het misschien financieel beter had gehad, maar ze is toch ook gewoon een dochter en zus? Ze is geen slecht mens. Ze hoeven zich toch niet te schamen voor haar? Familie zijn hangt toch niet af van de hoeveelheid geld en status? 

    ‘Oh pap, was jij er nog maar,’ zegt ze hardop. Ze mist hem nog steeds, al is hij twintig jaar geleden gestorven.

    De volgende dag staat ze klokslag drie uur weer voor het bordes. Oom laat haar binnen en neemt haar mee naar zijn werkkamer. Nieuwsgierig kijkt ze rond. Hier is ze nog nooit geweest. Het ruikt er muf naar oude sigarenrook, wat ongetwijfeld in de Perzische tapijtjes is gaan zitten. Oom geeft aan dat ze in de kaarsrechte stoel die voor het bureau staat moet gaan zitten. Zelf loopt hij om het eikenhouten gevaarte naar zijn versleten leren stoel, waar hij plaatsneemt. Kasten vol oude ordners bevinden zich achter hem. Op een tafeltje in de hoek staat het enige item in de hele ruimte wat een klein beetje ‘modern’ aan doet; een heus faxapparaat. Aan de wand kijken voorvaderen weer streng toe. Ze heeft geen idee wie dat allemaal zijn. Misschien hebben ze er gewoon wat gekocht op de rommelmarkt, zoveel voorvaderen kunnen er nooit zijn geweest.

    Oom rommelt wat in zijn papieren en overhandigt haar gewichtig een akte. Benauwd kijkt Janita naar het document vol stempels en handtekeningen. Oom zal toch niet denken dat ze Spaans kan lezen?

    ‘Dit is de akte. Zoals je ziet heb ik hem ondertekend,’ wijst hij naar één van de handtekeningen. Hij geeft haar een pen. ‘Als jij hier je handtekening wilt zetten. Deze akte moet je overhandigen aan de notaris. Zijn adres en telefoonnummer staan erop. Daarvoor maak je een afspraak met hem, hij spreekt Engels. Je kunt dat het beste doen als je weet wanneer je in Spanje aankomt. Van hem krijg je de sleutels van het landgoed. Het is gemeubileerd, je kunt daar dus verblijven.’ Oom pakt een notitieblok met aantekeningen en gaat verder. ‘De notaris heeft me verteld dat er een bedrag van € 100.000 beschikbaar is voor noodzakelijk onderhoud. Ik wil dat je een inventarisatie maakt van de dingen die volgens jou moeten gebeuren. We zullen dan overleggen wat moet worden opgepakt. Jij houdt toezicht op de werkzaamheden. Dit geld kan ook gebruikt worden voor investeringen om tot een businessmodel te komen.’ Oom overhandigt haar een aantal vellen papier. Kopieën van zijn paspoort, ziet Janita.

    ‘Hiermee kun je een bankrekening openen,’ vervolgt hij. De notaris zorgt voor de toestemming, zodat jij ook gemachtigd bent om geld op te nemen of facturen te betalen. Hij zal je ook om een kopie van je paspoort vragen. Het is te omslachtig om dit vanuit Nederland te doen. Voor uitgaven boven de € 500 moet je toestemming aan mij vragen. Je kunt voor jezelf € 100 per week opnemen voor je eigen onderhoud. Dat moet genoeg zijn voor eten en vervoer. Uiteraard verantwoord je alle uitgaven met facturen en stuur je mij wekelijks een overzicht.’

    Janita schuift wat op haar stoel. Wat een opdracht! Het is veel omvangrijker dan ze dacht. Alsof zij zomaar even onderhoudswerkzaamheden van een landgoed kan organiseren.

    ‘Hoelang blijf ik daar?’

    Oom kijkt op. ‘Zolang als dat nodig is. Ik denk dat het wel een aantal maanden in beslag zal nemen, die Spanjaarden zijn niet zo vlot,’ zegt hij denigrerend. ‘Op het landgoed staat nog een kleine woning, waar we niets mee van doen hebben. Een kunstenaar heeft daar zijn intrek genomen met instemming van mijn Spaanse vrind. Dit valt buiten het beheer dus zorg ervoor dat die man je geen kosten in de maag splitst. Ik raad je dringend aan geen contact met hem te zoeken.’

    ‘Nee, oom Alderick,’ zegt Janita gedwee. ‘Hoe kom ik op het landgoed? Is er een vliegveld in de buurt?’

    ‘Het lijkt mij het beste als je met de auto gaat. Je kunt dan genoeg spullen meenemen en je hebt daar dan ook meteen vervoer. Het landgoed ligt naast een klein dorp. Je bent nu toch ook met de auto?’

    ‘Ja, maar het is al een oud wagentje en het is een hele reis. Onderweg zal ik moeten overnachten in een hotel. Omdat ik mijn baan kwijt ben…’

    ‘Ja, ja, ik begrijp het al,’ onderbreekt oom haar. Hij opent een lade die schokkerig opengaat en geeft haar € 500. ‘Dit moet genoeg zijn, volgens mij heb jij wel geleerd om zuinig te zijn.’ Hij knikt als teken dat het gesprek is afgelopen en staat op. ‘Ik wens je een goede reis en hoor volgende week van je wat je hebt aangetroffen.’

    Janita knikt terug en besluit het spel maar mee te spelen. 

    ‘Hartelijk dank voor de opdracht oom, u hoort van mij.’

    Hoofdschuddend loopt ze naar haar auto. 

    ‘Je raadt nooit waar jij naartoe gaat,’ spreekt ze haar trouwe autootje toe. ‘Schrik niet… Spanje! Misschien moet ik je nog maar even in een andere kleur laten spuiten, want nu ben je erg aantrekkelijk voor de stieren daar.’

     

    Ze is nog niet thuis of de telefoon gaat over. Tien gemiste oproepen ziet ze. Haar moeder… Zonder begroeting brandt ze los. 

    ‘En? Wat zei hij?’

    ‘Tja, volgende week moet ik ernaartoe en krijg ik de leiding over de renovatie van het landgoed,’ pimpt ze haar opdracht wat op, terwijl ze een appel pakt.

    ‘En hoelang blijf je daar?’

    ‘Het is voor een aantal maanden. Het lijkt erop dat ík deze keer overwinter. Oom wil dat ik er met de auto naar toe ga, dan heb ik daar ook meteen vervoer.’

    ‘Dat is belachelijk! Je kunt toch niet op weg met die auto van jou! Dat is levensgevaarlijk. Ik vraag wel aan Eugénie of zij dit van je overneemt. Je snapt zelf ook wel dat dit niet kan. Daarnaast heb je helemaal geen verstand van een renovatie. Eugénie daarentegen weet daar alles van. Ik zal haar direct even bellen.’

    ‘Mijn auto doet het anders nog steeds,’ ze knijpt haar appel bijna tot moes. ‘Als u het zo levensgevaarlijk vindt, is het wel bijzonder dat u altijd mee wilt rijden. Hallo?’ Stilte… haar moeder heeft al opgehangen. Ze gooit de appel terug op de fruitschaal. Hoofdschuddend belt ze een vriendin. 

    ‘Klaar voor aflevering 133 van “de Familie Harnix van Woldema soap”?’

    Marijke schiet in de lach. 

    ‘Is het weer zover? Dat kon er nog wel bij. Je hebt nu toch wel van je afgebeten, hè?’

    ‘Je kunt trots op me zijn. Ik heb de aanvallen afgeslagen met als resultaat dat ik volgende week naar Spanje ga voor een klusje in opdracht van oom Alderick.’

    ‘Hè?’ vraagt Marijke. ‘Gaat het wel goed met je? Ik hoor raar gebrabbel.’

    ‘Nee, dit was een hele bijzondere aflevering met een totaal onverwachte cliffhanger.’ Ze vertelt smeuïg haar belevenissen van de afgelopen dagen.

    ‘Dus jij gaat voor een paar maanden naar Spanje?’ vraagt Marijke. ‘Wat een bizar verhaal is dit. Wie laat er nou zo’n oude man een landgoed in Spanje na? Ken jij die vriend van je oom?’

    ‘Nee, nooit gezien. Hij heet Juan, las ik in de papieren.’

    ‘Ome Jan dus,’ grinnikt Marijke.

    ‘Die houd ik erin,’ lacht Janita

    ‘Eigenlijk is het niet gek,’ zegt Marijke. ‘Dit moet je doen, alleen al om te laten zien dat Eugénie niet de enige is die alles kan. Nu je je woning uit moet, komt dit goed uit. Wie weet wat er op je pad komt, maar het blijft een idioot verhaal.’

    ‘Zo kijk ik er ook naar. Ik heb geen flauw idee wat me te wachten staat, maar ik ga het gewoon doen,’ doet ze zich stoerder voor dan ze zich voelt. ‘De jongens zullen wel flauwvallen dat hun moeder ineens op avontuur gaat, maar ik heb niets te verliezen. Ik heb wel een vraag aan jou. Mag ik nog gebruik maken van je aanbod om wat spullen op te slaan op de zolder van je garage?’

    ‘We hebben er rekening mee gehouden. Nico heeft de garage al opgeruimd en aangezien Martijn dit weekend op kamp is, kun je hier komen logeren. Dan hebben we nog tijd om uitgebreid bij te kletsen. Deal?’

    De tranen springen Janita in haar ogen. 

    ‘Wat zijn jullie toch lief voor me. Ik zal je zo vreselijk missen daar in Spanje. Ik roep wel stoer dat ik ga, maar ik vind het doodeng.’

    ‘Niet janken, ik ga je ook missen. We zien je morgenavond. Doei!’

    	Marijke is altijd zo heerlijk kordaat, denkt Janita. Ze heeft haar mobiel nog niet neergelegd of hij trilt alweer. Haar zus ziet ze. Ze zucht. 

    ‘Hoi Eugénie.’

    ‘Dag. Ik hoorde van maman…’ begint ze. Janita sluit geïrriteerd haar ogen bij het horen van de Franse versie van mam zoals haar zus hun moeder altijd noemt. Janita vindt het vreselijk oubollig klinken, zij vinden het chique of zo. Eugénie gaat verder.

    ‘…Dat je met jóuw auto naar Spanje gaat. Dat lijkt ons niet verstandig Janita. Enfin, nu dacht ik zo. Ik kan thuis best even weg, ook al denkt oom Alderick van niet. Zal ik je er met mijn auto naar toe brengen?’

    Janita valt bijna flauw van dit aanbod. Zij, samen met haar zus op reis? In één auto? Dat kan niet goed gaan. Het is wel een dag of drie rijden naar Spanje, schat Janita. Dat is best ver. Stel je voor dat ze pech krijgt met de auto… dan is het wel handig, maar samen? Ze vechten elkaar de tent niet uit, daar zijn ze te beschaafd voor, maar als kind konden ze het al nooit goed met elkaar vinden. Aan de andere kant… Als ze het rijden kunnen afwisselen, dan is dat wel heel prettig. Daarbij, haar zus biedt haar hulp nooit aan dus dit is bijzonder, ze moet daar gepast op reageren. 

    ‘Dat is aardig van je, maar ik heb daar een auto nodig dus ik ga met die van mij.’ Het blijft even stil. 

    ‘Ik vind het onverantwoord van oom om jou met dat oude ding zo’n lange reis te laten maken. Enfin, het is niet anders. Wanneer wil je vertrekken?’

    ‘Bedoel je dat je met mij mee wilt?’ vraagt Janita ongelovig.

    ‘Ja, we laten je niet alleen gaan. Maman maakt zich er erg nerveus over en heeft mij gevraagd om mee te gaan. Ik doe wat ik kan om haar gerust te stellen.’

    Janita slikt een botte opmerking in. Het is te belachelijk voor woorden dat haar zus op commando van haar moeder met haar meegaat. Toch als ze eerlijk is…ze ziet erg op tegen de reis in haar eentje. Is dit dan een oplossing? Het is maar voor drie dagen… Bij aankomst vliegt ze natuurlijk meteen naar huis. Ze rent in gedachten haar vriendenkring langs. Nee, ze kent niemand die op zo’n korte termijn mee kan. Dan toch haar zus? Ze zucht diep. 

    ‘Ik wil maandagmorgen vertrekken. Ik kom je dan om half negen ophalen, oké? Oh ja…’ vervolgt ze aarzelend. ‘Ik vind het vervelend om te moeten zeggen, maar ik heb van oom slechts € 500 meegekregen voor de reiskosten. Ik ben bang dat dat niet genoeg is voor ons allebei.’

    ‘Dat is geen probleem zoals je weet. We zien elkaar maandag. Fijn dat je meewerkt, Janita. Daag.’

    Nijdig drukt ze het gesprek weg. Pff...meewerken! Met een dreun gooit ze het kastdeurtje dicht. Koffie! Ze heeft koffie nodig. Ze laat zich nu toch weer koeioneren door haar moeder en zus. Ze bepalen haar leven. Ze had gewoon moeten weigeren. Ze roert de koffie bijna over de rand van haar mok. Ze kan Eugénie alsnog afbellen. De mok brandt in haar handen. Eigenlijk, bedenkt ze, zit Eugénie in hetzelfde schuitje. Ook zíj doet braaf wat haar moeder zegt. Dat had ze nooit verwacht. Wie weet brengt het hen wat dichter bij elkaar.

    
    


    Hoofdstuk 3

     

    Het is prachtig nazomerweer als Janita maandagmorgen de oprit van de villa van Eugénie opdraait. Haar rode autootje valt totaal uit de toon naast de grote bolides. Even heeft Janita spijt dat ze het aanbod van haar zus niet heeft aangenomen. Het gaat een warme dag worden en haar maatje heeft geen airco… In gedachten hoort ze het geklaag van haar zus al op zich afkomen. Gelukkig was het, ondanks de trieste aftocht uit haar flatje, een heerlijk weekend. Met Marijke heeft ze zoveel gelachen dat ze genoeg voorraad geluksmomentjes heeft om in elk geval één dag door te komen.

    Eugénie verschijnt met twee grote koffers die ze met moeite in de auto proppen. Dat is meer dan voor drie dagen, denkt Janita benauwd, maar zegt niets. Met duidelijke tegenzin neemt Eugénie plaats op de bijrijdersstoel. 

    ‘Wat warm hè?’ en wuift zich koelte toe. ‘Ik heb eigenlijk een hekel aan airco, je huid droogt zo uit, heb jij dat ook? Enfin, toch is het voor dit soort lange ritten een prettige uitvinding.’

    ‘Daar heb ik geen last van. Ik heb namelijk arko,’ zegt Janita effen. Ze houdt haar ogen strak op de weg.

    ‘Arko?’ vraagt Eugénie vertwijfeld.

    ‘Ja, Alle-Ramen-Kunnen-Open.’ Janita zet zich schrap voor de komende storm.

    Met een ruk draait Eugénie zich naar haar toe. 

    ‘Dat meen je toch niet! Je gaat naar Spanje!’

    ‘Ja, dat gingen we vroeger ook en toen was het geen probleem,’ antwoordt Janita laconiek.

    Eugénie onthoudt zich van commentaar en draait haar raampje hoofdschuddend een eindje open. Een windvlaag glipt naar binnen en haalt speels uit naar haar zorgvuldig opgemaakte kapsel. Haar blonde haren dartelen in het rond, ziet Janita geamuseerd uit haar ooghoeken. Wat een bijzonder stel zussen zijn ze toch. Niet alleen loopt hun levensstijl enorm uiteen, maar ook uiterlijk kan het verschil niet groter zijn. Zijzelf heeft donker steil haar en bruine ogen, waardoor ze totaal niet lijkt op Eugénie die met haar felblauwe ogen en prachtig golvend blond haar de show steelt.

    Haar moeder liet altijd duidelijk merken dat Janita zich maar beter op de achtergrond kon houden. Het heeft haar een minderwaardigheidscomplex opgeleverd. Na haar scheiding heeft ze met zichzelf afgesproken daarmee te stoppen. Dat lukt aardig, behalve als ze bij haar familie is. Dat patroon is vastgeroest. Dat blijkt wel uit het feit dat ze nu samen met haar zus in de auto zit. De uitdaging is om daar deze dagen verandering in te brengen. In elk geval zal ze genoeg kunnen oefenen…

    Eugénie streelt een verdwaalde blonde lok achter haar oor en grabbelt in haar tas. Er komen een paar cd’s tevoorschijn. 

    ‘Je hebt zeker óók geen cd-speler aan boord,’ zegt ze.

    Janita houdt zich in. Al twee geluksmomentjes uit haar voorraad verdwenen... 

    ‘Zeker wel!’ zegt ze opgewekt. ‘Heb je muziek meegebracht?’

    ‘Nee, ik heb een cursus Spaans voor je meegenomen. Dat zul je hard nodig hebben. Ik kan je een tijdje bijstaan, maar daarna zul je jezelf moeten redden. Je moet er rekening mee houden dat in de binnenlanden niemand Engels spreekt.’

    ‘Oh,’ reageert Janita verrast. ‘Dat is een goed idee. We hebben nu mooi de tijd om te oefenen.’ Dat scheelt weer ongemakkelijke stiltes, denkt ze opgelucht. Eugénie heeft blijkbaar noodmaatregelen getroffen om de reis zo goed mogelijk te laten verlopen. Misschien ziet zij wel net zo op tegen deze reis als zijzelf. Waarom gaat ze dan mee? Omdat hun moeder dat wil? Is ze jaloers? Of denkt ze dat er wat te halen valt op het landgoed? Ze is wat ongerust over dat “tijdje bijstaan”. Eigenlijk zou ze dit nu direct moeten aankaarten, want dáár hebben ze het nooit over gehad. Haar mening wordt niet eens gevraagd. Voor ze een openingszin bedacht heeft klinkt er ‘Hallo’ uit de speakers en meteen daarachteraan ‘¡Hola!’ Eugénie heeft de cd-speler aan de praat gekregen.

    ‘¡Hola!’ zeggen ze de stem bloedserieus na. Nerveus schieten ze in de lach. Ze doen iets samen, schiet het door Janita heen. De wonderen zijn de wereld nog niet uit. Best lief eigenlijk van haar zus om die cursus op te zoeken. Hier kan ze echt wat aan hebben.

    Na twee uur rijden en Spaanse woorden roepend, stuurt Janita het autootje een parkeerplaats op. ‘Tijd voor koffie,’ roept ze.

     Eugénie kijkt verbaasd rond. ‘Er is hier geen restaurant hoor.’

    ‘Hoeft ook niet, ik heb een thermoskan mee en ook een beker voor jou, of moet je al naar het toilet?’

    ‘Nee, ik hoef nog niet.’ Ze volgt Janita die met de kan en twee mokken naar een bankje loopt. Onwennig gaat ze tegenover Janita zitten. Ze neemt de mok aan en laat de heerlijke geur van de koffie op zich inwerken. Zo zaten ze vroeger ook als ze als familie op vakantie gingen. Ze kijkt naar het afgeladen autootje van Janita. Hoe is het toch mogelijk dat ze vroeger met z’n vieren - inclusief tent - de tocht naar het zuiden aflegden. Papa reed dat hele stuk ook nog eens alleen. 

    ‘Weet je nog dat jij voor de vakantie op verzoek van papa de auto hebt leeggeruimd?’

    Janita schiet in de lach. 

    ‘Ja, pap zei: “alles moet eruit”. Nou, dan doe ik dat! Ik kan je geruststellen, deze keer heb ik het reservewiel, de krik en de veiligheidsdriehoek laten zitten.’ Hoofdschuddend wijst ze naar de auto. ‘Als je ziet wat we nu mee hebben.’

    ‘Daar zat ik ook net aan te denken. Maman vond het verschrikkelijk dat we gingen kamperen, maar papa stond erop. Spanje was een compromis, wat hem betreft was Duitsland ver genoeg. Enfin, mijn liefde voor Spanje is toen geboren.’

    ‘Wanneer gaan jullie weer naar het overwinteradres? Dat is toch niet zover van het landgoed vandaan?’

    ‘We hebben nog niet geboekt. Altea ligt inderdaad niet ver van het landgoed. We kunnen er wel een keer naar toe.’ Eugénie staat op. ‘Zullen we weer verder gaan? Wil je dat ik een stuk rijd?’

    Janita houdt de sleutels voor haar neus. 

    ‘Fijn als we om de beurt rijden, dan kunnen we een heel eind komen vandaag.’

    Eugénie zet haar stoel iets naar achteren en stelt de spiegels. Het is warm geworden in de auto en kleine zweetdruppeltjes staan op haar voorhoofd. Ze start de auto. Schokkend rijdt ze weg. 

    ‘Sorry, even wennen aan het schakelen. Zelf heb ik een automaat.’

    Een beetje verontrust kijkt Janita naar haar zus. 

    ‘Doe maar rustig aan.’ Ze stopt de cd-speler die nog vrolijk Spaanse woorden roept. Het was net zowaar gezellig, denkt ze verbaasd. Als ze allebei hun best blijven doen…

    Ze rijden de hele dag stevig door, met afgewisseld Spaanse les en muziek. Ze pakken een lange stop tijdens de avondspits om wat te eten en rijden daarna weer door. Tegen een uur of acht kijkt Eugénie op haar telefoon. 

    ‘Zal ik zo langzamerhand maar eens een hotel gaan zoeken?’

    ‘Dat lijkt me een goed plan. Ik heb het wel gehad. Niet te duur graag, want daar heb ik het geld niet voor,’ speelt ze open kaart.

    ‘Als we het nou eens zo doen. Jij betaalt de benzine en het eten en ik het hotel,’ stelt Eugénie voor. ‘Is dat een idee?’

    Janita aarzelt niet lang. 

    ‘Dat klinkt redelijk. Boek maar iets.’ Ze gaat even verzitten. Het was een lange dag, maar het is meegevallen. Haar zus is minder dominant dan normaal. Misschien omdat haar moeder er niet bij is. Of lijkt het alleen maar zo? Als ze de stopwoordjes “maman” en “enfin” negeert, gaat het best. Straks zullen ze een hotelkamer delen. Ze is benieuwd hoe dat zal gaan. Ze weten zo weinig van elkaar. Raar eigenlijk. Haar vriendinnen kent ze beter dan haar eigen zus.

     

    ‘Hier is het.’ Eugénie wijst naar een vriendelijk ogend hotel. Verzorgde plantenbakken staan bij de ingang en er is een ruim parkeerterrein aan de zijkant.

    Janita pakt haar tas uit de auto. Voor de overnachtingen onderweg heeft ze een kleine tas ingepakt. Eugénie rolt haar twee koffers naar de deur. 

    ‘Jut en Jul op stap,’ mompelt Janita, maar Eugénie hoort niets door het geratel van de kofferwieltjes. Op de kamer kijken ze elkaar aan. 

    ‘Aan welke kant slaap jij het liefst?’ vraagt Janita aarzelend. Eugénie worstelt nog met haar koffers. 

    ‘Ik ben gewend rechts te slapen, en jij?’

    ‘Ik ook, maar ik ga wel links.’

    Vermoeid ploft Janita op haar bed. 

    ‘Wil jij eerst van de badkamer gebruik maken?’

    ‘Jij mag ook eerst hoor,’ wuift Eugénie genereus. ‘Het maakt mij niet uit.’

    Janita glijdt van haar bed af. Dat gaat lekker zo! Er hangt een hoop ongemakkelijkheid in de lucht. Ze pakt snel wat spullen en vlucht richting de badkamer. 

    ‘Dan ga ik wel eerst,’ roept ze.

    Als ze terugkeert, ziet Janita geamuseerd dat de ruimte tussen de twee bedden wat breder is geworden. Deze dag opgepropt in een te warme auto heeft zelfs haar zus niet onberoerd gelaten, constateert ze. De normaal onberispelijke Eugénie kijkt met een verhit hoofd op van haar telefoon. Haar kapsel hangt wat slapjes om haar gezicht en haar blouse heeft overduidelijk kreukels opgelopen tijdens de reis.

    ‘Was het een lekkere douche?’ vraagt Eugénie als ze de natte haren van Janita ziet.

    ‘Ja, je hebt een prima hotel geboekt,’ complimenteert ze haar zus. ‘Warm water en lekker ruim.’

    ‘Mooi, dan ga ik nu,’ ze gooit haar telefoon geïrriteerd op het nachtkastje.

    Janita duikt onder het dekbed en negeert de boosheid van haar zus. Wat is er gebeurd? Ze heeft duidelijk contact gehad met iemand. Ging het over haar? Ho, stop, roept ze zichzelf tot de orde. Het ging best goed vandaag en als Eugénie daar anders over denkt, moet ze daar eerlijk over zijn. Ze wuift het weg en pakt haar e-reader. Een cadeautje voor zichzelf. In Spanje zal er geen Nederlandstalige bibliotheek zijn, dus zit hij stampvol boeken. Ze moet een tijdje voort. Haar ogen vallen al bijna dicht als Eugénie weer tevoorschijn komt in een prachtig rood nachtgewaad van zijde en kant. Janita bijt op haar lip om niet in lachen uit te barsten. Eugénie ziet het toch en er verschijnt zowaar een glimlach. 

    ‘Ik hoefde nooit bang te zijn dat jij mijn kleding pikte,’ grijnst ze, haar outfit showend.

    Janita lacht nu voluit, blij dat de boosheid weg is en het net dus niet over haar ging. 

    ‘Het is niet te hopen dat er brand uitbreekt en wij samen naar buiten moeten,’ doelt ze op haar vaal paars katoenen nachthemd met de tekst “Kiss me” erop. ‘Dan is er niemand die gelooft dat wij een kamer delen.’

    
    


    Hoofdstuk 4

     

    Om zeven uur ’s morgens zitten ze alweer in auto. Geen van beiden hebben ze goed geslapen. Met een slaperig hoofd zaten ze zwijgend aan het ontbijt. Eugénie had liggen draaien waar Janita steeds wakker van werd en Eugénie was steeds wakker geworden van het gesnurk van Janita, beweerde ze. Ze kan het zich niet voorstellen, ze heeft nog nooit gesnurkt.

    De Spaanse les is opgeschort en vervangen door de radio, waarmee Eugénie met de kaart op schoot de berichten over files probeert te volgen. 

    ‘Volgens mij gaat het goed,’ meldt ze en switcht naar een muziekje. ‘Heb je eigenlijk al een idee voor een businessmodel?’

    ‘Als het landgoed van ome Jan er geschikt voor is, dan zou het misschien iets van een hotel of bed and breakfast kunnen worden, dacht ik. Lekker inventief, hè?’

    Eugénie trekt haar wenkbrauwen op bij het “Ome Jan”. 

    ‘Nou ja, ik vrees dat het de enige mogelijkheid zal zijn. Wat kun je anders met een landgoed. Zou je dat willen worden? Hotelier? Ik kan je daar natuurlijk bij begeleiden want dat heb ik immers gestudeerd en Susanne ook. Je weet toch wel dat zij een uitstekende baan op managementniveau heeft in een hotel uit het hoogste segment in Amsterdam.’

    Janita negeert de ophemeling van haar nichtje. 

    ‘Ik weet het niet hoor, in mijn eentje in een vreemd land. Aan de andere kant, thuis heb ik niets. Laten we eerst maar eens kijken hoe het landgoed eruitziet. Misschien is het wel een bouwval.’

    ‘Dan heeft oom twee bouwvallen,’ laat Eugénie zich ontvallen. ‘Toch bijzonder dat die Spaanse vrind het landgoed aan hem heeft nagelaten. Wat moet oom nou nog in Spanje beginnen.’

    ‘Ik snap het ook niet. We weten helemaal niets van de Spaanse wetgeving. Ome Jan zal wel gedacht hebben dat oom er verstand van heeft.’

    ‘Enfin…’ Eugénie kijkt bedenkelijk. ‘Ik vond het nogal een vaag verhaal.’

    ‘Dat ben ik met je eens. Ik weet niet eens hoe die twee elkaar ooit hebben ontmoet. Oom kwam nooit in het buitenland. Ik zal het hem eens vragen.’ 

     Eugénie knikt en pakt de stapel cd’s. ‘Maar weer een Spaans lesje? Of ben je nog niet wakker genoeg?’

    ‘Muy bien,’ roept Janita zo opgewekt mogelijk. Zo komen ze de tijd door; met wat Spaanse les, een muziekje, naar buiten staren en om de beurt rijden. De gebruikelijke spanning die er thuis tussen hen is, is anders. Het voelt als een wapenstilstand omdat ze beiden beseffen elkaar nu nodig te hebben. Het moeilijkste moment voor Janita zijn de dagelijkse telefoongesprekken van Eugénie met hun moeder. Het geaffecteerde maman hangt haar goed de keel uit. Ze voelt zich dan een buitenstaander, net of zij geen onderdeel is van hun gezin. Hoe oud je ook bent, het blijft toch steken. Haar moeder belt haar nooit, nou ja, bijna nooit. Als ze vervoer nodig heeft, is Janita goed genoeg om op te komen draven. Zelfs nu informeert haar moeder niet naar haar. Ze schudt de ergernis van zich af. 

    Hoe verder ze komen, des te warmer het wordt. Helemaal gekookt komen ze twee dagen later in het begin van de middag aan in het Spaanse dorp, waar ze een afspraak hebben met de notaris.

    Janita parkeert de auto voor de deur van het kantoor op het kleine dorpsplein. Het ziet er verlaten uit. In het spiegeltje van de auto fatsoeneren ze zo goed en zo kwaad als het kan hun verhitte uiterlijk. Eugénie werkt haar make-up nog even bij. Veel helpt het niet. Ze verlangen naar een terras in de schaduw met een koel wijntje. Helaas zullen ze die droom nog even moeten uitstellen, want op het plein is er niets wat lijkt op een restaurant. Janita laat de deurklopper voorzichtig een paar keer tikken op de oude verveloze deur. Er komt geen reactie. Iets harder dan maar en weer gebeurt er niets.

    ‘Ach natuurlijk, wat suf. Het is siësta!’ Eugénie schudt geïrriteerd haar hoofd. Ze kijken elkaar moedeloos aan.

    ‘Het adres van het landgoed staat op de akte. Zullen we daar alvast naartoe gaan?’ stelt Janita voor.

    ‘Laten we dat maar doen. Ik hoop dat ze daar een veranda hebben, dan denk ik dat koude wijntje er wel bij.’

    Als ze het dorp weer uitrijden, kijkt Eugénie om zich heen. 

    ‘Onze toekomstige hotelgasten moeten wel heel erg van rust houden. Zelfs een supermarkt heb ik niet kunnen ontdekken. Wel veel dichte luiken en slechts een paar auto’s. Ik geloof niet dat er in dit dorp nog veel mensen wonen en als er al mensen wonen, besteden ze in elk geval niet veel tijd aan onderhoud.’

    ‘Wil je alsjeblieft ophouden?’ vraagt Janita gespannen. ‘Ik voel me hier helemaal niet prettig en het idee dat ik hier een aantal maanden in mijn eentje moet wonen, maakt me gek.

    ‘Sorry,’ excuseert Eugénie zich. ‘Sorry,’ zegt ze nogmaals. ‘Ik zal niet zo negatief doen.’

    Al gauw rijden ze op de doorgaande weg waar het navigatiesysteem aangeeft dat ze rechtsaf moeten slaan. Met een ferme ruk zet Janita de auto langs de kant van de weg. ‘Ja hoor, rechtsaf. Dwars door die bomen heen zeker.’

    Eugénie bestudeert de navigatie. ‘Het moet hier toch zijn.’ Ze kijken vertwijfeld om zich heen. ‘Het zal toch niet die oude schuur zijn waar we net langskwamen? Zullen we gaan kijken? Misschien dat we daar iets wijzer worden.’

    Janita is de auto al uit. Ze lopen naar de witgepleisterde schuur die iets van de weg staat. Er zitten geen ramen in, maar wel twee grote halfronde deuren in het midden. Ze lopen om de schuur heen. Aan de achterkant loopt een onverharde weg dwars door de boomgaard. Met een schuine blik kijkt Janita naar de bomen die keurig in rijen achter de schuur staan. 

    ‘Hé kijk, sinaasappels,’ zegt ze blij. ‘Ze zijn nog groen, maar al wel mooi groot.’

    ‘Laten we nu eerst dat landhuis vinden,’ valt Eugénie uit. ‘Aan die bomen hebben we niks.’ Driftig loopt ze in de richting van de auto.

    Janita trekt een chagrijnig gezicht achter haar weglopende zus en bijt op haar lip. Zij heeft het ook warm en ook zij is moe. Als ze nu wat terugzegt, slaat de vlam in de pan. In gedachten hoort ze de stem van haar moeder: ‘Jij bent de oudste…’ dus houdt ze haar mond stijf dicht. In de verte ziet ze aan de overkant een huis. 

    ‘Misschien is dat het?’ roept ze naar haar zus.

    ‘Natuurlijk niet,’ zegt Eugénie met haar handen in haar zij. ‘Het moet aan deze kant van de weg zijn en dat is een gewoon huis, geen landhuis.’

    ‘Ik ga daar vragen waar we moeten zijn, zo komen we nergens,’ besluit Janita.

    Eugénie sjokt achter haar aan. Ineens verschijnt er tussen de bomen een oud toegangshek vanwaar een smal pad de heuvel oploopt. Met hun ogen volgen ze verwachtingsvol het pad. Op de heuvel staat een huis. Eugénie kijkt op haar telefoon. De navigatie staat precies op het punt waar ze naar kijken. 

    ‘Het is helemaal geen landgoed,’ briest Eugénie. ‘Dit is gewoon een boerderij!’

    Janita kijkt stomverbaasd naar het witte huis op de heuvel. Het is niet heel groot, maar heeft wel twee verdiepingen en rode dakpannen. En… er is een veranda! Deze gaat deels schuil achter donkerroze bougainville. Aan beide zijden bevindt zich een kleine aanbouw. Eugénie heeft gelijk. Het is een boerderij. Met sinaasappels! Een hotel of bed and breakfast kan ze wel vergeten, nog afgezien van het feit dat het hier alleen geschikt is voor gasten die volstrekte rust willen. Weg baan… weg toekomst… Het huis ziet er niet onvriendelijk uit. Het uitzicht zal vanaf de heuvel best mooi zijn, maar wat heeft ze hieraan? Haar moeder had gelijk. Ze had moeten weigeren en een baan in Nederland moeten zoeken. Ze voelt zich misselijk worden.

    ‘Ja, dat denk ik ook,’ reageert ze na een tijdje, als ze haar opstandige maag in bedwang heeft. ‘Dat weggetje achter de schuur zal wel naar het huis leiden, denk ik. Die schuur zal er ook wel bij horen. Daar worden de sinaasappels vast in bewaard na de oogst. Zullen we er eens inrijden?’

    Eugénie loopt al naar de auto. De teleurstelling druipt van haar af, net als de zweetdruppels. De deur dreunt harder in het slot dan nodig is. Ze kijkt naar Janita die met een strak gezicht instapt. Ze rijden tussen de sinaasappelbomen door die vol groene vruchten hangen. Vlak voor de heuvel splitst de weg zich. Ze kiezen voor de weg richting het huis.

    ‘Die weg zal wel naar het huisje van die kunstenaar gaan,’ zegt Janita, terwijl ze de heuvel oprijdt. Ze parkeren de auto aan de achterkant van de boerderij en stappen uit. Het uitzicht is geweldig. Rondom het huis staan overal sinaasappelbomen. Aan de voet van de heuvel zien ze nog een kleine woning staan tussen een paar bomen. Het heuvelachtige landschap strekt zich uit tot de hogere bergen in de verte. Plantages - met vooral sinaasappels, zo te zien - en witte boerderijen die tussen het groen uitsteken.

    Ze banen zich een weg door de struiken en komen aan de voorkant van het huis. Vanaf de veranda zien ze het dorp liggen en heel in de verte een streepje van de zee. Er is een openslaande deur met vierkante glazen ruitjes die toegang geeft tot het huis. Ze proberen door de vitrage naar binnen te gluren. Janita houdt haar handen boven haar ogen. 

    ‘Volgens mij is dit de woonkamer. Ik zie iets van een open haard.’

    Eugénie gluurt door de andere deur. 

    ‘Ik zie een trap naar boven en een eettafel. Het gebouwtje hiernaast is volgens mij de keuken.’ Ze kijkt om zich heen. Het is duidelijk dat er al een tijdje niemand op de veranda is geweest. Er ligt een flinke laag stof. Het voelt zanderig aan, merkt ze, als ze haar vinger langs het randje van de tafel haalt. Ze klapt het stof van haar handen. Er staat een schommelstoel bij de tafel en een houten bankje tegen de muur. Daar zullen ze het mee moeten doen tot de notaris klaar is met zijn siësta. 

    ‘Ik haal even een doek, zo kunnen we hier niet op zitten.’

    Als Eugénie zich weer een weg terug baant naar de auto laat Janita de innerlijke paniek toe. Wat moet ze hier? Ze ziet het echt niet zitten om hier een paar maanden te blijven in dit eenzame huis. En dan die sinaasappels… Wat weet zij daar nu van? Ja, dat ze lekker zijn, maar hoe je een boomgaard runt, geen idee. 

    ‘Je hoeft hier niet te blijven!’ spreekt ze zichzelf toe. Je gaat in no time oom melden dat er geen enkel businessmodel mogelijk is en adviseert hem het hele landgoed zo snel mogelijk te verkopen aan iemand die wel weet wat je met sinaasappelen moet. Het zal niet meevallen oom te melden dat het er zo voorstaat. Dan stuurt hij maar iemand anders, denkt ze boos. Oom moet toch wel geweten hebben…

    Eugénie komt de hoek om met twee badlakens. Eén legt ze in de schommelstoel en de andere over het bankje. Ze heeft ook de tas met drinken en versnaperingen meegenomen. Ze kijkt vragend naar de nadenkende blik van Janita.

    ‘Zou oom hiervan geweten hebben?’ zwaait Janita met haar arm om zich heen. ‘Als ze al zolang bevriend zijn dan wist oom toch wel dat zijn vriend een sinaasappelboerderij heeft en geen landgoed?’

    ‘Natuurlijk wist hij dat,’ zegt Eugénie kwaad. ‘Het is net als met zijn eigen landgoed. Hij houdt de schijn op dat het heel wat is. Ik vind het geen stijl dat hij jou hiermee heeft opgezadeld. Wat moet je hier!’

    ‘Ik ben blij dat je bent meegegaan,’ biecht Janita op.

    ‘Ik ook. Maman had gelijk. Het is onverantwoord van oom om jou hier alleen naartoe te sturen. Alhoewel ik ook niet weet wat we nu moeten doen.’

    Janita legt haar het plan uit wat ze heeft bedacht. Eugénie knikt instemmend. 

    ‘Dat lijkt me inderdaad het beste. De verkoop besteden we dan uit aan een makelaar. Volgens mij hoeven we niet te wachten tot het verkocht is. Dan rijden we mooi weer naar huis.’

    Janita zucht en durft haar zus niet aan te kijken. 

    ‘Misschien dat ik toch nog even blijf, want ik heb geen huis meer,’ zegt ze zachtjes.

    ‘Wat? Hoezo geen huis. Je hebt je flat toch? Je gaat me toch niet zeggen dat je de huur van je flat al hebt opgezegd hè?’

    ‘Het wordt afgebroken,’ zegt Janita met hangende schouders. ‘Het was te oud. Mijn spullen liggen bij Marijke en Nico op zolder boven de garage. Er werd wel een vervangende woning aangeboden, maar de huur was veel hoger en nu ik geen baan heb, kan ik dat niet betalen. Dus…’

    ‘Mijn hemel,’ schudt Eugénie haar hoofd. ‘Waarom heb je niets gezegd?’

    ‘Ik doe nooit iets goed,’ barst Janita uit. ‘Geen goede baan, gescheiden, kinderen in het buitenland. Van kinds af aan was jij geweldig met je blonde haren en moest ik me altijd op de achtergrond houden van mama. Trots riep ze dan: “Onze Eugénie dit en onze Eugénie dat…!” Denk je dan dat ik jullie meld dat ik nog verder in de shit ben gekomen? Ik was blij dat oom mij eindelijk eens iets liet doen, ook al vond ik het doodeng. Ik hoopte stiekem op werk en wie weet kon ik hier in het landhuis blijven wonen. Eindelijk zou míj het geluk een keer toelachen. En nu zit ik hiermee...’

    Eugénie zakt bleek in de schommelstoel. 

    ‘Heb jij het zo ervaren? Nou, ik kan je wel vertellen dat maman zich altijd grote zorgen maakt over je. Daarom moest ik met je mee hiernaartoe. Je was zo verlegen. Ze heeft je altijd in bescherming genomen. Ik moest het woord doen om jou uit de wind houden.’

    Verdrietig schudt Janita haar hoofd en gaat voorzichtig op het bankje zitten. 

    ‘Ik denk niet dat we het hier ooit over eens worden. Laten we dit onderwerp maar even parkeren, want we zijn er nu allebei te moe voor.’

    Eugénie bijt op haar lip en veegt een lok uit haar bezwete gezicht. 

    ‘Ja, daar heb je gelijk in.’ Ze zeggen niets meer. Eugénie kijkt verlangend naar het huis en verbreekt de pijnlijke stilte. ‘Er zal toch wel een douche zijn denk je? Het hoeft niet eens een warme te zijn.’

    ‘Ik hoop het! Ik ben er ernstig aan toe.’ Ze staren zwijgend naar de eindeloze rijen sinaasappelbomen waar de zon genadeloos op schijnt en dommelen langzaam in.

    ‘¡Hola!’ Verschrikt vliegen de zussen omhoog. In de deuropening staat een oudere man, gekleed in een ouderwets grijs pak. Hij staat ietwat ineengedoken en glimlacht vriendelijk. Eugénie schudt hem beleefd de hand en stelt zich voor. Gelukkig! Het is de notaris. Ze was even bang dat ze zich hadden vergist en zomaar bij iemand op het terras waren gaan zitten. Janita duwt de deur opzij die bij het openen tegen haar been was aangekomen en reikt de man haar hand. De notaris kijkt haar verschrikt aan. Hij had duidelijk niet verwacht dat ze met z’n tweeën zouden komen. 

    ‘Ik hoorde in het dorp al dat u voor mijn kantoor stond en dacht dat u misschien hier was gaan kijken,’ zegt hij in gebroken Engels. ‘Ik heb de papieren meegenomen, dan kunt u gelijk blijven.’ Uitnodigend gebaart hij naar de deur. Ze gaan naar binnen. Het ruikt muffig, maar tot hun verrassing is het er redelijk koel. De kamer is niet groot. Twee oude fauteuils en een bank staan rond de open haard. Aan de andere kant staat een grote eettafel met acht kaarsrechte stoelen en zoals Eugénie al dacht, bevindt de keuken zich achter de deur die op een kiertje staat. In het midden van de kamer gaat een trap naar boven. De notaris opent de vitrage waardoor het wat lichter wordt in de kamer. Janita is weg van de sfeervolle balken in het plafond. De notaris gaat aan tafel zitten en pakt een dossier uit zijn tas. Hij gebaart hen tegenover hem plaats te nemen. Janita haalt de door oom getekende akte uit haar tas en schuift deze over tafel. Hij controleert of alle handtekeningen op de juiste plaats zijn gezet en knikt tevreden. 

    ‘U heeft het huis al gezien. De grote schuur aan de weg hoort ook bij het landgoed, net als het gebouwtje aan de overkant van de weg en het perceel dat loopt tot het huis verderop. Het is van belang dat u zo snel mogelijk regelt dat er personeel beschikbaar komt om de oogst binnen te halen. Señor Juan Garcia Álvarez deed altijd zaken met Señor Gabriel uit ons dorp. Hij is inmiddels met pensioen, maar ik heb hem overgehaald om u te adviseren.’ Hij geeft een papiertje met de naam en het adres van de man. ‘Verder heb ik hier documenten waarmee u een bankrekening kunt openen. U bent dan gemachtigd om betalingen te doen. Ik adviseer u naar Gandía te gaan, in het dorp hebben wij geen bank meer,’ zegt hij spijtig. Hij overhandigt haar de documenten en een papiertje met de naam van een bankmedewerker. ‘Deze man weet van uw komst en spreekt Engels. Hebt u nog vragen?’

    Het duizelt Janita.
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